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NOTAS DEL DIRECTORIO.

El embalador de ChilE en BernÀ don Aleiandro Montegino. næ hizo llegar
una c¡rte para lnlormamæ rsspecfo a una dedareclón que debon hacer læ
exiliadoc chilenos que deseen regreser d pafs deliniüvamsnle.

' t¡ ley 16.${ que crea le Ofidna Nacion¡l del Rebrno establece quo parå
acrrgers€ a los benet¡c¡os gue ella otorga las personas deben maoifeslafsf
intendón de regresar d pafs denlro del plazo de 3 ¡fios, contados desde la
publicación de la miema esto €s el 20 de agosto do 1990.

E¡t¡ m¡nilegt¡dón de r¡oluntad debe afecû¡aree en el Consulado de
Chlle. mediante un brmulado eepecial que eslå a disposlción para este elecio.
E¡ dcdr. bdo edllado que desee haær uso de lo¡ benelicios de esla ley debe
h¡cer una decl¡r¡clón de inteni:ión ¡ntss del 20 de agosio de 1993.

No næ qugd¡ ml¡ que aconceiar e nu6ll€ aocios que no deien para

más üarde un lråmita vital y que no cuesta nada realizar q¡n mol¡vo de una

rcnor¡ción de parapoíe u ote gestión a¡rle sl Oonsulsdo.

DECIáRACION PUBUCå.
Oon molivo de la'rGira idþmacional" efectuada por Agusto Pinodlel. y su

probable visita a Suizf el Direciorio de la Àrociación emitiô una dedaración
pública el 14 de mryo pesado. En ella señaló que el o¡'diclador 'es una

åm€nå¡za pomenontg prn el Ploc€so de dsmocralización que la malrorla de
lo¡ chilenog decidiepn relnlder on 1990. . Que degde la dirección del eJórcib
'ha lmpedldo el onodmlsnto de l¡ wrdad 3obr6 las vkclaciones de los
derecùos hum¡nod y'ec un obclåculo lngalvable para la apllcación de la
lusticlr'.

L¡ declar¡clón dioe que Plnoc*rel lue aislado y repudiado por la

comunldad lnlen¡donrl duroil¡ su rógimen y que hoy, como morcader do
atmas, excuaa de ru viale. go le deben reguir cerrando las puertas.

En un plreb dirigido e lor f¡bdcantes do arm¡¡ ¡l Direciorio dice: 'Arm¡r
a Plnochet es armlt a los enemlgot ds la democrada y a los rerponsables de
gr¡yss y reitarada¡ viol¡donsg de los derechos humanos".

Fen condulr ¡e h¡ce un ll¡m¡do a la comunldad suiza para edgir a las

¡ubridadee 'que dcclrren Pen¡on¡ non grsr¡ d ot'dictador clrileno e lmpidan

su visila a la Oonlederación Heþ6ilc4'. é.c-.

El Canillitaes publicado por le Asoc¡eción de chilenos ¡es¡dentes en G¡nebra,
aparece l0r¡ecesalañoyesdislribuidogratuitamenle atodos losasociados. [a
suscripción anuål cuesla F¡. 20, a pager al CCP 1 2-15971 -9. foda correspon-
dencia se ruega dirigirla a la Casilla postal 39, 121I Gineb¡a 13.

Q¡laboraron en el númelo B: Claudio Bolzman, Enrique Oeppi, Mauricio Gonza-
lez. Cecili¡r Jauregui. Fernando l{errera, Robefio lrribarra, 

-l'ito León, Mario
lronce, Sergio Prat. Gabriela Salazar-Pino, f-elipe tianliago, Adel Sanzana,
onlre olros, gin olvidar las difelenles rnmisiones de la Asociación.
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ED[T@ROAL
Pronto se va a cumplir el primer trimestre desde que realizáramos la

Asamblea General Ordinaria en Marzo del año en curso. Poco a poco se han
ido realizando los ajustes de f uncionamiento, el traspaso de
responsabilidades y la preparación de las actividades venideras. La
Asociación está llamada a organizar un cúmulo significativo de labores y
es solicitada de muchas partes. Ello da prueba de la vigencia de la misma y
del lugar primordial y necesario que ocupa en la vida de los chilenos
residentes. La capacidad de hacer frente, con éxito, a estos desafíos no
sólo depende de la voluntad del directorio y la de las diversas comisiones
de trabajo. La fuerza y la energía que puede desplegar una organización
esta determinada fundamentalmente por el aports y el tiempo quo entregan
sus miembros. La A C R G ha creado los espacios para que todos
participemos en un marco de tolerancia, de respeto y en un ambiente
fraterno y acogedor.

RECUENTO DE LA VIDA ASOCIATIVA
Un breve recuento de la vida asociativa de los meses pasados y de las

proyecciones futuras nos debería llevar a hablar de Pentecostés en la
montaña organizada por la comision juvenil, de nuestra participación en el
Comité por la celebracíón de los 500 años de la llegada de los españoles a
América, de los ajetreos, aceleraciones y empujones por la hipotética
venida de Pinochet a Suiza, de la actuación del Coro Catedral de Punta
Arenas, del encuentro con los compañeros de la C U T que vienen a la O I T,
de las actividades culturales en preparación o de las acciones que desea
emprender la comisión retorno y de lo que se está gestando para
Septiembre ya sea ésta la jornada deportiva, el encuentro de reflexión y
debate acerca del balance y futuro de la transición a la democracia en
Chile o la celebración de las fiestas Patrias. En esta oportunidad nos
referiremos tan sólo a algunas de estas actividades.

HUEVO DE ORO
Sin tener mandato para ello; pero pensando que se lo merecen, creo

que sería de justicia atribuirle el huevo de oro a la COMISION JUVENIL por
la brillante idea y la materialización del fin de semana organizado en la
montaña en el que participaron, con idas y venidas, más de 40 niños,
jóvenes y menos jóvenes. Según los ecos de algunos participantes, a pesar
del tiempo lluvioso, se crso un convivencia riquísima llena de promesas y
esperanzas de nuevos encuentros futuros. Me parece que nada puede
reflejar mejor su éxito la respuesta que ms diera un jóven de 15 años
cuando le pregunté " ¿Cómo te fue? - llegué rejuvenecido' - Me respondió.
Bravo jóvenes y continugn por ese buen caminno.

LA GIRA DE PINOCHET
La gira proyectada por el 'mal afamado Genoral Pinochet terminó en un

fracaso rotundo. Salió del pals con la pretensión de ser recibido en varias
capitales europeas; pero tan sólo los fabricantes de armas de Portugal e
lnglaterra lo recibieron. 3



Tenía entre sus proyectos visitar suiza. Fue tan grande el revuelo
que causó el anuncio de su venida que amplios sectores políticos,
religiosos y sindicales se movilizaron. para solicitar que se le negara su
entrada a suiza y se le declarara " persona non grata ". La Asociación se
sumó a este clamor de indignación, emitió una declaración en este sentido
e hizo un llamado para que se convocara a una manifestación de protesta.
Los dirigentes políticos y sindicales del cantón nos respondieron que ellos
estaban en estado de alerta y a nuestra disposición para realizar un mitín,
al que convocaríamos conjuntamente, desde que se tuviera la certeza que el
sujeto vendría a suiza. No vino y hasta las cuatro industrias más grandes
de armamento de este país se desmarcaron de las pretensiones del general.
La única nota negra en medio de estos sucesos es la actividad que
despliegan ciertos deseperados francos tiradores que de vez en cuando se
despiertan de su propio destierro en su torre de individualismo, despecho y
amargura y se acuerdan que Chile existe, que hay un .pueblo que lucha y que
las murallas que tiene que derribar son enormes. La respuesta adecuada a
esas conductas es responder con la mesura, tranquilidad y eficacia que
puede otorgar una instancia como nuestra Asociación que no se confunde en
ver cuales son los obstáculos y de dónde vienen los tropiezos y que además,
conservando su independencia, tienen un prof undo respeto por las
decisiones y los caminos que los chilenos mayoritariamente han tomado.

JORNADAS DE SEPTIEMBRE

En Septiembre, junto con organizar una buena jornada
deportiva-recreativa, además queremos realizar un encuentro de reflexión
y debate sobre los problemas del chile actual y de su futuro. Mostrar desde
diversos prismas la efervescente situación chilena. eue se hable del futuro
de la transición, de las reformas constitucionales previstas, del
funcionamiento de la economía, de qué medidas se toman , se pretenden
tomar o no se toman para resolver la situación en que se encuentran
millones de chilenos. Tocar también la situación de los derechos humanos,
el problema de la reparación y del castigo. Analizar que pasa si en chile
no se procede al castigo ¿se encubre una situación y se estaría frente a un
delito de "lesa humanidad" ? como lo señala el rribunal permanente de los
Pueblos que se reunió en Bogotá del 22 al 25 de Abril de este año.

En el mes de Septiembre debemos también recordar la gesta de la
lndependencia y celebrar el día de la Patria. Ello lo haremos el sábado 14
y queremos darle el mismo carácter que tiene el '1 8'en chile, vale decir,
una fiesta popular que incorpore a todos y en que todos seamos actores y
organizadores a la vez. La Asociación está abierta a recibir toda
colaboración para llevar adelante todas estas iniciativas y contamos con
el aporte de cada uno de ustedes.6 El presidente
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CHILENOS EN SAINT GEORCE

El jueves 19 de MaYo, cinco de
ellos llegaron discretamente à
Saint-Georges. El día siguiente
se agregaron 20 más. El sábado
por la noche eran más de
cuarenta. ¿ Que sucedía en
este tranqui I o puebl ito del
cantón de Vaud ? ¿ Un ejércíto
extranjero invadía Suiza a
algunos kilómetros del regi-
miento de Bière ? ¿ Un nuevo
grupo de refugiacios había
sido enviado a otro PuebIo
perdido de Ia Confederación ?

Ni uno, ni eI otro. Estamos
hablando simplemente ciel paseo
organizado por Ia infatigable
comisión juvenil a saint-
ceorges los ciías 9, L0, 1I y 12
de Mayo. En un hermoso e imPre-
sionante chalet i lamacio "La
Nouvelle Lune", se juntaron
más de cuarenta personas, en su
mayoría jóvenes chilenos, Fue
un fin de semana alegre doncie
se jugó, se cantó, se bailó, se
comió y se. , . Sólo el tiempo
nos guiso aguar Ia fiesta pero
nadie ni nada pucio con nues-
tro <ieseo rie pasario ei
des cueve .

Así que como tuvimos que que-
darnos en casita. pasamos
todos los santos días saborean-
do la buena comida (mmmh esos
tallarines, mmmh esa raclette,
mmmh ese pol lo ai curry),
jugando y baiiando hasta ias
tanlas, acostándose tarde y
I evantándose temprano, sabo-
reando 1a buena comicia, jugando
y bai iancio hasta las tantas,
acostandose tarde y... bref,
vous avez compris, quoi?

Podemos conLarles aìgunas cosas
entreLenidas (porque no. crea

que se lo vamos a contar todo).
El viernes por la noche,
jugamos al famoso bachiilerato
donde se pudo saber que exis.te
un deporte que se I lama
Zamorano, que hay un país que
se I lama Narciso Y que en
Zürich, existe un misterioso
poIítico lla¡nado Kurt Zurcher !

¿ Instructivo el jueguito o
chamullentos Ios jugadores ?

El sábado por I a noche se
presentaron algunos sketches
cionde 1a muchachada dio rienda
suel La a su imaginación.
Jugez-vous même : se presentó
una historia rie japoneses
maricones (con <iisfraces Y
todo), una imitación del grupo
Queen (con un coro de minas
embarazacias), un capitulo iné-
dlto de Dallas a lo Pobre (con
un JR más satirico que nunca)
y una micro chiÌena "dans tous
ses états".

En iin, io pasamos <iel uno Y
eso gracias a 1a colaboración
y el entusiasmo <ie tocios los
participantes. i si hasta I a
I oza se I avaba ri enciose I

Todos se fueron agradecidos de
haber sido invilados Por la
Comisión Juveni I . El "wikén"
terminó con una nota de
serenidad, ya que algunos
hijos e hijas rindieron. en ese
ciia cie la Macire, un emocionante
homenaje a todas Ias mamás,
entregancio un poema¿ un dibujo
y una f lor a cacia mu jer al ii
presente (snif..).

Esperamos que ese tiPo de
encuentro se siga realizando Y
que nosotros no seamos los úni-
cos en hacerio (ben oui quoil).
À prcpósíto, ya se arrendó el
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chal et para el próximo
alrededor de la misma fechaÀpúrate en inscribirte
sólo hay 64 lugares!

Àh, me olvidaba.
invita a jugar
deI amor, acepta
darás jamás .,.

año.¡
que

si
a
N

alguien te
I trencito
o Io olvi-

La Comisión

i&

$
!ì
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VALPARAISO : SU FUNDACION

Poetre, e¡critore¡, cineuta¡ y muchoo
rrtirlrt hrn ¡ido cauliv¡doa por la belleza
indercrlptiblc del vlejo puerto de Vrlprrai-
ro. La prntalh, el píncel, cl verbo, l¡ múr¡i-
cr, le hon preottdo prrr inmortrlizar su!
ccrro¡ ds c¡os¡ trigteo en invierno y la rle-
gilr de mar y !¡en! sn verlno.

En crtc númcro de "EL CANILLITA"
trltrremot de averiguar acerc¡ de ¡u fun-
drclón y cn loo próximo., no. compromêtê-
mo¡ parr record¡r prrrjer de la rica hi¡to-
ri¡ ds lo que llamamoa "LA PERLA DEL

PACtFtCO".

Aún no hay nade claro ¡cercs del per-
eonrje que fundó lo que en e¡o¡ años se

llamaba la "BAHIA DE QUINTIL" y que rn.
te¡, los hsb¡tånler de la zona, LOS CHAN-
GOS; le declrn ALIAMPU, que eignifica
TIERRA CALIENTË.

Algunos estudio¡oi rfirman que el fun-
d¡dor gerf¡ el ¡lmirante JUAN BAUTISTA
PASTENE, otros rostíenen que el prdre de
Vrlprraiao eg JUAN DE SAAVEDRA. ¡in
embargo, prrece ser, que al Único que po-
drf¡ ¡tribuireele estè tttulc ¡erta ¡ PEDRO
DE VALDIVIA.

El dta 3 de Scptiembre de 1544, Jusn
Bauti¡t¡ Pastene er¡ invertido del rango de
CAPITAN GENERAL EN EL MAR. con el
enc!rgo de explorar lr corts ¡ugtral de l¡
gobernación que pretendfa para ei Pedro
de Vrldivia y, '¡parr que podale tomar y

tomel¡. aprehender y rprehendala, en
nombre de S.M. y en el mlo, lo pooesión de
l! tierra y tierrro que deecubrierer"; expre-
¡aba el docui¡ento de investidu¡¡. En e¡a
fech¡ Párteno êsl8bs recién ilegado r
Valprraiso y hrch yr por lc menos giete

rñoa que Jusn de Sarvedra hcbfa ,,¡cl.

amente prrado" por l¡ costs chilena. Por

su parte Pedro de Valdívio llevaba lres
¡ño¡ de gobierno y trsjine0 entre Srn-
tirgo Con-Con, Quintero y Marga-
Mrrgr, lugrree todos ubicados. como
Vrlparríro. en el Vrllc de Quintil.

Trmpoco fue Pagtene cl primer nave.
glnle quc rurgió en la Rada de Vrlparri.
ôo; rnte, lo habfrn hecho por lo menos

curtro buquêl, uno de lo¡ cuale¡ hrblo
¡ido el miemo "SAN PEDFO", en el que
ahora llegaba J. Bautistr Partene y que

rño¡ antes habh llegrdo piloteado por
Alonso Quintero, de quien tomó au nom-
bre la b¡hla y puêrto que rctualmente lo
llev¡, allå por el rño 1536. Erte fue uno de
loe trer ba¡cog de la expedición ¡uxiliar de
Almagro y fue el único que llegó r ou deoti.
no, Chile. De loo otrog, el Santirgo nau-

lragó y el Srn Cri¡tóbol regreoó ¡l Perú.

Como l¡ higtoria io cuenta, S¡avedr¡
Quintero, Almrgro y todt lã expediciôn ae

devolvió y deehizc trågicarnante en el

P erú.

Viendo estos rntecedentes. en-
toncer, existe una gran lejanta entre los
viajee o posajea de expedicionee u ung
verdadera fundación de la ciudad o puer-

1o.

Custro eñog derpuéo del San Ped¡o,
llegó a Valparsi¡o o a Ouintero una de las

n¡vea de l¡ frac¡s¡d¡ expedición mariti.
ma del Obiapo de Pl¡cencia. La n¡ve
venfa piloteeda por el Capitån Alonso de
Camargo y se detuvo por unos guince

dl¡s plrr replrai 8ur ¡verf¡s. Ocurrla
estc r tine3 del año 1540, o se¡, cuando
Ped¡o de Valdivia tr¡taba de abrirse cam-
ino a lravé¡ del Valle de Chile y se en-
frenlaba con el gran levantEmienlo gen-
ernl encabez¡do por MICHIMALONCO ¡,

TANJALONCC, reñores del VALLE 0E



ACONCACUA. Ped¡o dc V¡ldivi¡, ¡l
rlber por uno¡ indio¡ hcchor pilrioni-
êrôr, quÊ Én un! c¡let¡ c¡rcanl habl¡ un

b¡rco, envió råpidtmento ¡ Frrnci¡co de

Aguirrc con treint! honbre¡ a entrevi¡t¡r-
re con au c¡pitÉn; pero cuando llegaton

los envi¡dos r lr cost! del V¡llc de Quin'
til, ya cl brrco ¡o h¡bl¡ hecho a ll vclr,

con runbo ¡l Perú.

En Sapliembre de 1543, tismpÌe rntct
quc Pætcnc, tocó fondo cn Vrlparuiro, el

SANTIAGUILLO, barquichuclo vieio y

de¡mcdr¡do de un¡g currGnt! tonêl!d!¡,
que lrafi ¡ocono para h ciudad de San'

tirgo, cæi tot¡lmente detruld! por loo in-

dior durante enccmizada¡ b¡t¡ll¡a con-

trs lol inv¡¡orêt. Estr n¡ve venh r csrgo

del piloto portuguéa LUIS HERNANDEZ'

En Mrrzo o Abril del rflo ligu¡onte,

¡nduvo buscando puêrto Por ettt altu-

r¡s, el n¡vlo de Ju¡n Alberto, plloterdo
por un italiano de etle nombre, qua trrla
un buen ctrgamento de mercaderl¡¡ y
ferr¡ment¡; pero lot nrvcg!nt8! rndu'
vie¡on con tln m!l! ouerte, que fueron

rorprendidoo por los indiog cercr dg Lo¡
Vilo¡, donde lG, mltaron cari todr la tripu-
lación, Cuetro¡ marinero¡ logrrlon esca'
plr con el b¡rco, Pero por no conocer lr
costa, fueron a fondear en un ourgidcro

corcano a l¡ ds¡emboc¡dura del M¡ulc,

donde noulragaron y cayergn en poder

de los indio¡.

No se vé, entonco¡, por donde Puede
EGr PASTENE fundrdor de Vrlprrriro,
como trmpoco se vé que lo haya podido

¡er DE SAAVEDRA por el echo de "haber
praado" por lao altur¡¡ de Ouintil.

invcatido el crpitán Pa¡tene del ¡lto
crrgo de Teniente de Gobernador y Ca-
pitún Gcneral de Chile en h mar, corre-

rpondió omplirmente q l¡¡ erpectativaa I

del Conquietrdor y en premio de ¡us ¡crvl'
cior, V¡ldlvi¡ dió ¡ P¡¡tene v¡liora¡ en'

comlenda¡ en el v¡lle central del reino, le

mlnluvo h¡¡ta ¡u fallecimiento en eee

tltulo, le concedió tersnoe en l¡ ciud¡d de

Srntirgo, de donde lue regidor y alcalde'

lo hizo cl primer propictario en el pucrto dc

Vrlparriro y le dió prelerencial prrr ex'
lrrer oro cn el Mrrgr-Mtrgl y en genenl lo

coloco en ¡ilu¡ción de oer uno de lor per'

ronrjco de må¡ preetlgio en lo cocied¡d
ch ilen¡.

Habgado P¡stene con la confirnzr
que le prodigó cl Conqui¡tador de¡de lo¡
primeroa rñor y convencido de quc habfa

cncontrado en el Gobernador de Chile un

¡migo le¡I, no titubeô en arraigarre en e¡te

prlo.

Mrrlo

" Fuentes : Åfemorial de Valptreiso (A/fon'

so CalderonÌ

û 0
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REIOn¡¡O! ENTRE EI¡ SUEÑO Y TJÀ REJA¡¿IDåD

En 1988, en el cuadro de un êst.udlo sociológico, tuvinos Idoportunidad de entrevistar a r24 conpatrlotai rãsidentes encinebra y Zurich sobre Ia problernátlcJ del exillo. Uno de loste¡nas abordados fue el del retorno. En este artfculopresentanos cono es percibida l¿i perspectiva de la vuelta achile y cuales son los principales bbstáculos a enfent,ar en eL
canfno del regreso.

D€sooa y planês de rotorno
Cono lo indica el cuadro {oi, la nayorfa de nuestrosconpatriot.as entrevl.stados quislera poder volver a Chile.
Cuadro No1: Posl.ción de 1o¡ e¡tËevlst¡dôs con reapecto al

retorno

Poslcl,on Glneþra Zurich
NúmeroNúmero t t

Desean volver

No saben

No piensan volver

35

16

5

4I

L7

11

59.4

24.6

15.9

.5

28.6

6.9

Tot,âI 56 U 69 100

Sin ernbargo, sólo 3l* de los entrevistados de Ginebra y 17g de
los.de_ zurich que manifestaron gu lntención de regresar-a chileesti¡naban poder hacerlo en un p).azo máxino de cúatro años. Lanayorfa de los encuestados de los dos cantones no hablanestablecido en ese entonces nlngún plazo para su retorno(cuadro 2).

cuadro No2: Plâzo prevlsto p¡rÀ la reallzacl,ó¡ dêl rotor¡o
PIazo cinebra

N{imero t
Zurich

Nú¡nero t
Ìfenos de
cuatro años 11 31 7

Cuatro años
o más

Sln plazo 2L 61

3 I 8

26

t7

20

63

lotal 35 100 41 100

El retorno aparecfa asf nás co¡no un de6eo que cono un proyecto
concreto a reallzar en un plazo deterntnado.
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Lo8 obstáculoB pårÀ ol rotorno
La nayorfa de los entrevistados nencionan ciertos obstaculos
irnportantes que dificultan la realización de sus deseos. En
efecto, cuando Ee trata de plantearse concretamente la
posibllidad del regreso al pafs nuestros interlocutores
þroceden a una evaluáción [realistars en función de los ca¡nbios
ãn la realidad chilena y dê las nodificaciones que la estadfa
en Suiza produJo en auÉ¡ vidas.

cuando realizanos las entrevistas, Chlle vivfa todavfa baJo el
reginen ¡oilltar que provocó Ìa emigración de los entrevistados.
e þesar de que és€e se encontraba bastante debilitado era
Iógico gue ¡ruchos exiliados nanifestaran un cierto tenor a
regresar en ese contexto polltlco.

Pero eI obstáculo mencl.onado ¡nás siste¡naticamente por los
entrevistados es el económjco. La nayor parte de entre ellos
saben que la situación en el plano laboral es diffcil y piensan
que enèontrar trabajo sera casi inposible. Por otra parte'
muchos Ëeñalan que incluso en eI caso de encontrar un enpleo el
salario serÍa lñsuficlente para satisfacer las necesidades deI
grupo farniliar. Volver a chile significarfa, el esa situación,
una- fuerte dis¡ninuclón del nivel' de vida naterial alcanzado en
Suiza que es considerado por la nayorfa como rrnormalrr después
de tantos años de residencia.

Àlgunos entrevistados ¡nencionan un proble¡na adicional: durante
el lapso de tlernpo vivido en Suiza, ellos han contribuido con
su apòrte financiero a la Eubsistencia o a Ia realización de
proyectos especfficos (estudios por ejernplo) de fa¡niliares
resldent,es en ctrlle; Bu vuelta signlficarfa ponêr térmLno a una
ayuda preclosa y una dlsninución del lngreso del conjunto
fanillar.
otros obstáculosr llgados aI aspecto économico se situan a
nivel jurfdlco. Poder encontrar un ernpleo en su profesión es
para algunos particular¡nente diffcil debido al hecho que el
ãiplona ãdqulrido en Suiza no les es reconocido en Chile. Para
oÈios, el þroblerna se situa a nivel del reconociniento de los
años de tráUajo ejercldos tanto en chile como en suiza. ciertos
entrevistadoa mencl,onan ta¡nbién el problema de la irnposibilidad
de perclbir la renta mensual ÀVs en Chile o por Io ¡nenos de
recuperar eI total de cotLsaciones a la ÀVS y aI [Segundo
pilarrr (incluida Ia parte Patronal).

Un aspecto bastante sensibte dice es el relativo a las
posibiltdades de acceso a Ia educaciân en chile. Los
ãntrevlstados, en partlcular aquellos pertenecientes a los
sectorea populares, ternen no poder asegurar a sus hijos una
for¡nación escolar o profesJ.onal, fundamental¡nente por razones
econó¡nlcae. A peaar de gue nuchos encuestados ae quejan de que
sus hi.Jos eufrèn dlscrininaciones en eI siste¡na escolar suJ'zo,
por lo nenos éste leg pernlte eatudiar un oflclo y encontrar
con relativa facltldad un ÈrabaJo posterlornente.

La di¡nenslón cultural revlste ta¡rblén gran lrnporÈancla en Ia
evaluación hecha por log entrevlstados. Entre los Jovenee de la
neegunda generaclónr exl'ste un clerto tenor a aentlrse
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extranje-ros eh Chile, a no ser capaces de rarreglárselasr enuna sociedad que conocen mal. Los jovenes sientãnt a la vezcuriosidad de descubrir rtsu pafsÍ y miedo a no poder adaptarse.La nayorfa de las mujeres ¡nanifiesta tãmbién ðiertasretLcencias en ese plano, en part,icular tenor a perder una vezde regreso en chile la autono¡nfa econónlca y soèlal adquirlda
en Sulza, mLedo a sentirse de¡nasiado controladas por su éntornoy por el nachis¡no inperante.

Finalnente, eL últirno obstáculo mencionado se situa a un nivel
pslcoT6gicg. . Ef retorno, auque sea al pals de origen, impllca
una nueva énigración, un nuevo recornienzo, la reconãtrucciðn de
una nueva vida cotidlana. Es eI fa¡noso problerna, evocado por
Hario Benedetti, del rrdesexiLiorr. Àdenás dejar eI pafs de
resLencia signiflca vivlr separacioner dolorosaê desde ål punto
de vista afectlvo.
En un próxi¡no artfculo exanínaremos cuales son los eventuales
medios que los entrevlstados perciben y utillzan para superarlas dlflcultades mencionadas.

ì. a
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)
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CUANDO LOS SUIZOS EMIGRABAN A CHILE. .

En la segunda nitad del siglo XIX, Sulza no era aún el pais
opulento y próspero de hoy en dla, Para muchos campesinos y artesanos
pobr"s Ia vida era diflcil, sobre todo en 1os CanËones agrfcolss y
rott"ñ"""". El futuro incierto, 1a imposfbilidad de ser propieCario
de su tierra, 1a miserla e incluso las ha¡nbrunas debidas a los años

de r¡ala cosecha obligaron a ¡nlIes de suizos a tomar el camino de Ia
enfgración. sóIo en el decenio 1880-1890, cercå de 90.000 sulzos
dejaron su paÈria.

Las Jóvenes Repúblicas sudamericanas (Brasil, Argentina, Chlle,
ttruguay) intentaban atraer a 1os Ínmigrantes europeos para poblar
conarcas deshabiÈadas, A contar de 1850, Chile habfa comenzado una

activa polftica de inmigracÍón, y habfa conseguido que numerosos
colonos alemanes se insÈalaran en el pafs. El resulcado de tal
experíencla fue positivo, por 1o que el Consulado de Chile en Burdeos
propuso, desde 1883, a carnpesinos suizos sin tierra, asl como a

artesanos, de emigrar a Chile.
Después de un vlaje -a veces Penoso- por 1a ruta deL Estrecho

de Magallanes, 1os futuros colonos desembarcaban en la bahfa de

lalcahuano. Desde allf se encaminaban, primero en tren y luego en
carretas de bueyes, hacia las tÍerras que les hablan sldo concedidas.

Las condlciones de1 contTato eran dêcentes: cada famiLia (los
solteros no eran deseadosl) recibfa un adelanto para Pagar su viaJe,
y tambien recibfa 40 hecËáreas de Èierra (más 20 hectáreas
suplementarÍas por cada hiJo varón). Los gascos hasta eI momento de

tornar posesión de sus parcelas eran asumidos fntegranenÈe por e1

Gobierno chileno. Adenás, cada fa¡nilia recibla 2 bueyes de labranza,
300 t.ablas de madera, 40 kil,os de clavos, semlllas, un arado y una
carreta. Les era tamblén otorgado un préstamo de 900 francos sulzos
de esa época. El colono se conPrometla a escablecerse Por un tienPo
mfnino de 5 años, y a cultivar su tiefra. Estos compromisos fueron
en general respetados por las dos partes, pero los colonos helvétlcos
tuvieron que soportar la lentitud burocrática de Ia Administración
chilena.

Entre 1883 y 1886, 2600 suizos emlgraron a Chile. La mayorla de

el.los se fnstaló en las fértiles tÍerras del territorío de 1os indios
Araucanos (definitivamente sometfdos en 1881 por el poderoso EJércfto
chlleno). Muchos fueron los colonos que, gracfas a su trabaJo fnÈenso
e intellgente, pudieron levantar después de algunos eños casas
confortables, y que obtuvieron de sus tierras rendimientos agrlcolas
que a vecês 1os asombraban a ellos nlsmos. Un colono de Lucerna, el
se¡1or Luchsinger, ¡nostraba en 1887 a un comPatriota un pequeño viñedo
que habla creado hacla 2 años: "EI año próxino esPeramos hacer 7a

primera vendimia. ¿Quien podrÍa creer en nuestro pals que puede
cosecharse uva en una cepa de 3 años?" Pero el pafs contenfa también
amenazâs y decepciones: las heladas, el accldente, el incendio, y a
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veces el robo y la agresión' Para otros col-onos' eI fracaso se det'j-c

a la dificul'tad de adaptarse a las nuevas realidades' como fue el

casodeloscolonosdeFriburgoinstaladosenlaPatagonia.Según
Schnelter (1983) "!os coLonos suizos no siguieron e7 ejempLo de los

que criaban ovejas, e insisË ieron- en ctiar vacas y en ÚtiTizar ia

i""n. "oro 
tentin l'a costumbre de hacetTo en Suiza" '

EL Pastor François Grln, de Vaud' ha deJado-un vivo relaÈo del

viaJe que efectuó.1 ïasz ttt ft" "colonias'i suizas de chile' Sus

compstrioÈas le conflan sus Preocupacíones y queJas' 
-Má" 

allá de 1as

cuestiones ¡n"u"ria1"s, t" ti' probiema del-porvenir de sus hijos 1o

que preocupa a los colonos, sobre todo ã t"""a de I'a falta de

escuelas. Asf, el senor Devaud, de Friburgo' dÍce al Pastor: "Dejé

Suiza Por el bien de mÍs hiios, peto hoy dt'a u:o gue me he
-.âitl""J"¿", ltt al¡ite r,1,'- hãrencià ' Pero no tendran educacíon

alguna". EI mÍsmo Pästor Crln cuenta -con cierto horror- un episodio

sucedido cuando fue a visitar a la farnilÍa Luchsinger: "AI atrat'esar

un va77e boscoso,- veo Úna niña de 5 años jugando a7..borde de un

arroyo. "¿Donde esta Ëu papa?,", 7e pregunto ãn aLenán' "En 7a casa!"

me responcle en español.'Lås hljos de;uestros coTonos oLvídán ya su

idioma maËernol En muy pocos años más' 7a nueva generación habráL

Za"li"ai todas las'.o"tr*br"" chiTenas; son, Pues, eTementos

p.r?iaot, definitivanente perdidos parâ nosottos" '

El paso de I'os años ha dado razón a algunos de 1os pronóstlcos

del Pastor Grln, þero no a otros' Los sulzos en Chile se incegraron

rápidamente a Ia sociedad que los acogió' y' a1 contrario de los

colonos alemanes, no consÈituyeron "''" ticro-"ociedad aparce' Muchos

hiJos de tntigr"rrt.s helvétiós ParticiParon activanen-t-e en 1a vida

soclalypollÈicachilena.El¡rásconocidoesEduardoFrei,hiJode
un inmigrado de Berna, guien fue -Presidente 

de Ia República en 1964'

Junto con .integrat"å,' Io" suizos conservaron sus Asociaclones
(incluso una Banda de Mústcal), asl co¡no también una intensa vida

io.i"r. ede¡nás, ia rnayorla-de los descendienËes de inmigrados

conservan La lengua de otlgen'

Para nosoÈros, los chllenos que hemos llegado a Sufza a cãusa

de los aconceclnlÃios ¿e la Hlstoiia reciente' es bueno el conocer

lasexperlenciasdernlgracióndeloshabitantesdeestatíerraque
nos acoge. Ya sea Por razones- económicas (como en eI caso de 1os

CuendeC, Zanetta, Jaãcard o Keller del siglo pasado)' o Por razones

toiiai"åt (cono ì-os GonzáLez, López o Muñõz de los años reeientes)'
todos tos que aeJãn- ",, 

p.tit" ïit'"tt experiencias .fundamencalmente
sttttare". OJaláirr. p't"att servii -Para 

que' conociéndolas' cada uno

de nosotros 
"oroJ-' 

.on"lencia dei extranJero que somos todos

potenclalmente.

Arlel Sånzana /(Pubtlcado en "Intetdialogos"' Berna' urayo 1991)
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LOS VERSOS DEL VIEJO PARRA

EsÈas son lae coplae fresca¡
dol viaJo Franclsco Parra
quc ebre le boc¿ y oplna
runquå no tenge gultarra

ME PRESENTO:

Co¡¡o llevo muchog años
en la Èierra de Calvino,
ya no ne salen los vèrsog
como en el tLempo bendito
en que vivfa en Chlllán
y veraneaba en ñlbllnco.

"Escriblr en t'EI CanTIIa",
podls ÈaI vez, vleJo Pa.rratl
y ne apersoné a Don Chepl
påra que me conÈraÈara.

El hombre me dlJo: t'ßueno,
una pâgLna le doy,
pero no nd pida plata
por su colaboraclónlt'

Y aqul me tlenen ustedes
ÈraÈando de plaÈlcar
con estas rfmas eenclllas
las cosag de acÈualldad.

LECTURA DEL INFORI.TE RETTIG

[,a prlmero que me vlene
en esÈa oporÈunldad
es ese Informe tremendo
que con calma y serledad
una Comlsión de sabfos
sacó a la publlcldad.

Nueve meseg demoraron
en escrlblr la verdad,
y me dio rabla y espânÈo
la Èan terrlble maldad:
¡aguellos qrre no se nombran
no conocen la pledadt

Lo más puro de nl Chlle
no es el clelo Èan azul,
nl las brlsas que lo cruzan
como dlce la Canclón:
son los Jóvenes matados
por tenÈes sln corazón,
son los vleJos dlrlgenres
puesÈos conÈra un paredón

y las nuchachas vallentes
quebrådas por un matón
por el lnmenso pecado
de querer un pals meJor.

¿Qué håcer con esta crlsteza
que rne Èrae por correo
ese lnforme ptrblicado
en el dlarlo La Naclón?
Se me pide que perdone,
y hasca reconclliaclón,
cuando me nuerdo los ptrños
parå aguancar ml dolorl

lle duele ver que en las mesas
de un Caslno mllltâr
los Coroneles se burlan
con aarcasmo y con crueltlad,.
Me duele ver que a sus hlJos
saludan, sln recotdar
a aquel Joven que vaclaron
con el corvo naclonal
y cuya sanBre acarreân
sobre la frenÈe l¡ruÈal.
Me duele y tamblen me lndlgno
cuando un feroz General
dlce que todâ esa sangre
no exisÈló nl fue vordad,

¡Me pregunto sl la lllscoria
será capaz de enseñarl
H€ pregunco sl de veras
bâstsrá con perdonar,
y sl ha de ser el olvldo
el que a Chlle cambtará...

Otros dicen que el cesÈlBo
esta mancha lavará:
¡llusfón! Au¡rque estén muertos
nada nos devolveránt
Y ademas, ¿,qué es la Justicla
frenÈè a un dolor sln lgual?
Lo lmportanÈe es que escas cosas
no strcedan nunca rndg.

Nl perdones nl. venganzas
a Chlle l¿ servlránl
Le cornparlón y el recuerdo
qulzás podrán ayudar. . .
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P OEST A

Leonel RUGÀMÀ (1950-1970)

T,A TIERRÀ ES UN SÀTELTTE DE LÀ LUNA

EI Àpolo 2 costó mds gue eI ÀPoIo 1

el Àpolo 1 costó bastante.

En estcs tienpos de abundancia' autosatisfacción y de

triuniå 
-Ñorocciaeñtat, 1a poesÍa de Leonel Rugama ncÚ

iãn.,--".t¿"deramente, 
'con toé pies en la tierra'

Joven poe'-a nrðårugüense., .nuerto a los 20 años en un

enfrentamiento contiã 1á mil'icia somocista' Leonel Ruganìa

hace Þar+'e de aqueLlos, hurnildes y sensibles' cuya voz

ljåiio "ä'"iã. -ã" -ii"rpo, anres sug su vida y su poesía
adquirieran ra consiätËtt"iá qu" -eI ptsar de Los años les
huËiera sin duda otorgado'

EI
eL
el

Àpolo 3 costó
Àpolo 2 costó
Àpolo 1 costó

¡nås
nas

que eI Àpolo 2
que e1 Àpolo I

bastante.

El ÀÞolo 4 costó nás que eI ÀPoI
àr ¡ioro 3 costó rnás que el ÀPoÌ
eI Àbolo 2 costó nás gue eI ÀPol
eI ÀÞo1o 1 costó bastante.

o3
o2
o1

EI Àpolo 8 costó un rnontón, Pero no se sintió
rroto-ue los astronautas eran protestantes
'v aásae la luna leYeron I'a Biblia,
íruiã"iilátao y aleirando a todos los.cristianos
î-i-iã-"à"ida'el eápa Paulo vr les dió 1a bendición'

El Àpolo 9 costó rnás gue todos juntos
junt-o con el Àpo1o 1 que costó bastante'

Los bisabuelos de Ia gente de Àcahualinca tenian
¡nenos ha¡nbre que los abuelos:
los bÍsabueloé se ¡nurieron de hambre'
ios abuelos de 1a gente de ÀcahuaLinca tenían
menos hambre gue los Padres:
Ios abuelos ¡nurLeron de hambre'
ñ; p;ãt;= de Ia gente de Àcahualinca tenian
¡nãnoã na¡n¡rê gue Íos hijos de La gente de al'1í:
los padres se murieron de ha¡nbre' r^- L:{^,
i;-g;;i;-ã. ec"t,t.iinða tiene ¡îenos hambre que los hijos de 1a

gente de allÍ.
íãJ-ñijã= ã. r. gente de Acahuarinca no nacen por ha¡nbre'

v-tiãté" hà¡nbre áe nac.r, para rnorirse de ha¡nbre'

Blenaventurados Ìos pobres, porgue de el1os sera Ia luna
15r
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En Austria, a los 88 años de edad dejo de existir
el sran pianista chileno Claudio Arau'
;;'":;;i":-oó"t"to" en varios paises fueron rendi-
dos a quien llamamos el Mozart chileno' Tanto e1

gobierno austriaco como el chileno' decretaron un

día de duelo nacional'

T'ALLEC IMIENTO

Þ

es el fruto exclus¡vo deltrabaio y el aporte de sus
asociados.

NO OLVIDE EL PAGO DE SUS CO-TIZACIONES

ÞÞ

Por primera vez en muchos años los chilenos

resiclentes en Ginebra hemos creado una organizaciÓn
que responde a nuestros deseos e intereses direc'tos.

Lå ASOCIACION de ÇHILENOS

Socio individual
Cuota fanliliar
Estudiantes

Frs. 50.-
75.-
15..-

Utilice el botetín de pago adjunto a El Canillita o

haga su transferencia a la Cuenta de Cheques
Postales

CCP 12 - 15971 - 9 de Ginebra.
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PUBLICIDAD.
Para asegurar su aparicíón regular y mejorar la calidad técnica , El canillita

necesita aurnentar los fondos disponibles. Por eso abre sus pÉiginas a los
anuncios comerciales a los precios siguientes:

Por una aparición, 1 página Fr.50, 1/2 pag. Fr.30, l/4 pag. Fr.20. por cinco
a¡rariciones,l pag. Fr.200,1l2pag. Fr.120,1/4 pag. Fr.80. paramayorinlorma-
ción dirigírce a Sergio Pret, teléfono 792.09.06, en las tardes.

r
CUPCIN RESPUESTA

Quiere hacer una sugestión, una crítica o una alabanza (por quê no?).
Desea palrar un aviso (comprafuenta/regalo).

Quiere mandar un saludo de aniversario.
ïiene algo que decif Llene el cupón, córtelo o cópielo, y mándelo a:

ACRG, case postale 39. 1211 Genève 13.

- Deseo más información sobre las aclívidades de la Asociación tf
- Me gustaría integrarme a la comisión cultura/juvenil/solidaridad/tetorno E
- Tengo la siguiente sugestión para las actividades futuras n
- Quiero una suscripción a El Canillita
- Måndenme una ficha de inscripción a la Asociación H- Tengo una nueva dirección para la corespndencia ñ- For farror, publique el aviso/mensajeltexto adjunto tr
NOI/llBRE

\

DlRECCtON....

MË NSAJ E

PREGUNTAS SUBSIDIARIAS (subraye lo que le r:onvenga):
El Canillita es: excelenle, bueno, regular, malo, pésimo, otro:
Neæsila m¡ås artículos de: polilica, solidaridad, relorno, juvenil, humor, cultura,

dibujos, poesía, educación, deporte. noticias, olros:.

18
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POEfiIA

J'ai fatt un pa-+ en atant
Je n'at nÞn ¡'ent

J'at'faÍ utt pas en anê¡s;
ilan æeura rtúmt

Ltna ondulatbn dans man ffirps
Mals au deho¡s.

Se Ía¡martaneþu//e
El quand 1'ématars le túac de la pendu/e,

ile æudnb surle dos
RepænaÈ man hÈÍara ¿à Énz

En atnuaìs à /a candustbn'
(léÍafi þel el lttbn un lÍn^san

LEffilSSAN

Gebnblt sHEnuAlvsA¿AZAn-PtàtO

(fl AfiOs)

NOTA DE LA COMISION DE RETORNO
La Comisión de Retorno ha recibido una comunicación de la Oficina

Nacional de Retorno en la que se nos informa que el pro)r€cto de ley que oùorgâ

franquicias arancelarias fue aprobado por la Comisión de Hacíenda de la
Cåmara de Diputados. Después debe seguir un tråmite legislativo en la Sala y
luego, pasar al Senado.

Adualmente, sólo eslá operando el denominado 'Almacén de depósito
parlicula/', que permite, en espera de la Ley. que los bienes que llegan a Chile,
queden en posesión del dueño pero bajo control de la Aduana.

En relación con la previsión, se indica que los Embaiadores son los en-
cargados de promwer la suscripción de conrrenios bilaterales æn los Gobier-
noß rêspectivos y que algunos de ellos han adelantado gesliones en tal sentido.
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CITAS CIUH NO NEBE OT.VIDAR.

Ð(PoSlcloN DE ForocRAFrAs. cRABADos y DtBt Jos de arrisras chile-
no.s actuales, sala Patiño, 46 rue de Miremont, terminal bus 3, desde el 1g de
iunioiasbæL?-deiuLia de 1991, de l0 a 12y 16 a 18 horas. organiza et agregado
cultural de la Misión de Chile.

vlrRALEs PosruMos DE JosE VENTURELU. lnaguración elviemes 14 de
junio a las 17 h. en la lglesia de 'la Madelaine". Se pueaen visitar rodos los dlas
en las horas de apertura del templo.

PREPAREN Los PAñuELos. Gran oelebración de las fiestas pasias el
:ihao 14 de septiembre desde las 20 h. en la sala cpmunal de ,Grand Lanqy''.
Habrå campeonato de cr.¡ecas, vino tinto y empanadas, Música chilena y ór-
quêsla para bailar hasta les z de la mañana. se reciben inscripciones para
colaþorarcnla, organ i¡ación : te léfono 796. 09.93, en las tardes.

HOTAS DEL COMITE ËDITOR.

VIDA SOCIAL.
- Elizabeth y Lorenzo Malanga son los felices abuelos de Leo. nacido en Mayo

pasado y los tios, felices también, de simón. hermano de nueslra colaboradora
Gabriela Salazar-Pino, nacido en Abril.

' Nelson Droguett, destacado animador de Radio Zones, apagó otra velita.
- Andrea o'Kingthon y Alberto pérez unieron sus vidas 'hasta que la muerte los

separe".
- F'ernando Herrera cumplió 1Z primaveras el 3l de Malro y Ariel Sanzana

cumplirá unos po@s más el l4 de Junio.
A todos ellos, El canillila envía sus más mrdiales saludos y felicitaciones.

CURSO DE CUECA (aoelerado e intensirro).
Estå en preparación un curso de cueca, para que las fiestas patrias nos

encuentren preparados. Especial para principiantes de todas las edades. Lrrs
insteresados pueden ponerse en conlacto con sergio prat, telélono 7g2.00.06,
en las tardes.

COPIHUES R(}JOS.
Los poémas publicados en el número pasado, Frontis y El copihue Rojo,

fueron escritos por el chileno lgnacio verdugo cavada. El poéma f:rontis se
encuentra a la entrada del cemenlerio de Mulchén. La botêlla de vino ofrecida
por Juanito Quinchel a quien le dit¡r:r â:Tta respuesta se la va a tomar el comitê
Editor 20



CUENTO

ALLER STMPLE (3),
por Fel¡pe Santiago.

Resumen: Juan ha llegado a Europa como mrréo de la Resistencia pero le
han fallado los contaslos. Su última posibilidad es en una semana más, pero no
sabe como se las arreglara hasla enbnces.

Mienlras Juan recorría las calles, en otro lugar de la ciudad se producfa el
rencuentfo de dos hermanas separadas por el Golpe de Estado. Margarita venía
llegando después de una largo viaje en avión. Ella habia podido salir sin
mayores problemas de su país, en cambio su hermana, Susana, había sido
expulsada luego de pasar varios mesês refugiada en una embaiada. El

encr¡entro en el aeropuerto había sido emocionante, con mucho llanler'lo, como
se acostumbra entre los latinoamericanos, pero ahora, en la intimidad del
rlepartamento de Susana, había llegado la hora de las noticias de la familia, de
los regalos lípicos del país y de las conlidencias de dos hermanas.

- Fijate que en el avión me tocó venir sentada al lado de un milico - le diio
Margarita a su hermana - el muy desgraciado se queria hacer pasar por hombre
de negocios, pero se le notaba a la legua que era primera vez que lomaba el
avión.

- Cómo es eso? -preguntó Susana, inquieta después de los rumores que
decÍan de la llegada de varios infiltrados de la dicladura enlre los e¡<iliados- Te
acuerdas de su cara? Es impodante que no te oMdes de él por si lo vuelves a
ver, seguramente viene a espiar a los exiliados.

- Qué hablaste con él? -insistió Susana, cada vez más preocupada- Le diiiste
los molivos de lu viaje? Le diste h¡ nombre? Tienes que tener cuidado, no debes
confiar en nadie gue no conc::zcås bien. Entre los exiliados hay gente de todas
clases, incluso algunos que lrabajan para el enemigo.

- Bueno, el tipo venía lan nervioso como )ro misma, el terno que treslía le
quedaba grande y lenfa el pelo corto. Yo le metf conversación, pêro pareoe que
tienen inslrucciones de no hablar con nadie, porque me cortó la inspiración
ligerito, dijó Margarila antes de cambiar de tema

Ese mismo dfa, las dos hermanas salieron al paseo favorito de los reciên
llegados: recofrer las tiendas. Margarita tuvo la sorpr€sa de ver a su compañero
de viaie sentado en la terraza de un café, le dió un codazo a su hermana y le diio.

- Mira, es€ l¡po de vestón azul es el que rrenía conmigo en el avión.
- Escondámonos para seguirlo -dijo Susana pero era demasiado tarde, Juan

las estaba mirando y habfa reconocido a Margarita.
- Vamos por el otro lado -díjo Margarita tomando a su hermana por el brazo

mienlras caminaban en sentido conlrario.
- Parece qu€ nos está siguiendo. Estamos fritas. 21



Electivamente, Juan les había dado alcance.
- Buenas tardes. se acuerda de mí? -dijó Juan dirigiéndose a Margarita-,

venfamos en el mismo aviön.
- Este.. si.., no, no me acuerdo -le corrlestó Margarila titubeanclo.
- oiga, no moleste a mí hermana, sino llamamos a la policía -le dijo susana.
- No, por far¡'or. No quiero molestarla. solamente que usted es mi salvación.

he andado todo el día dando vueltas y no he podido enconlrar a mis amigos. se
act,¡erda lo que le dije en el avión, eran menliras, la verdad es que mis ãmigos
son e¡<iliados, pero no he podido conlactarlos.

. - Si, claro, hry todos dicen lo n¡ismo. euién nos asegura que no está
mintiendo olra vez -le contestó Margarita.

- Çómo se llaman sus amigos y dónde viven? -pregunió secamente susana. -
Bueno, sólo tengo el número de telélono, pero me conresta una grabación en
francés, que )ro no entiendo -respondió Juan.

- oiga, lo mejor es que vaya al (bnsulado a perlir ayuda -dijo susana.
pensando que lo mejor era tirarlo por el desvío.

- No puedo -le contestó Juan, cada vez m¿is desesperado. - Resulla gue yo
s(ry como usted, de izquierda, y vengo en une misión muy importanle.

- Mire, nosotras no podemos hacer nada por usted, no tenemos nada que ver
con política y no queremos saber nada al respecto, así que dejenos tranquilas y
hasta luego - respondió susana, al mismo tiempo qu" *ä rJaba vuelta y
arraslraba a su hermana hacia la escalera mec.ånica que subía a la estación.

Mientras hablabar¡ un hombre pasó dos vêcgs por el costarlo y escuchó parte
de la conversación. Luego fue a pararse unos nìetros más alla. como quien
espêra el bus, y los obseruaba dislraidamente. Era jwen, alto y nracizo, con care
cle boxeador sudamericano, iba vestido de rnanera depoñiva y llevaba un
periódico doblado debajo del brazo.

Antes que se fueran las hermanas Juan alcanzó a decirles que se iba a alojar
en el hotel que estaba al lrente y que por favor tuvieran compasión de é1. 5e
quedó pensando que tenian razón de desconfiar, él mismo se había hecho pasar
por derechista en el avión y ahora pagaba las consecuencias. No le quedaba
otro remedio que esperar hasta la próxima semana. Gln tal que en el hotel lo
aceplaran sin cobrarle por adelantado. Para la comida ya se arrêglaría en el
calnino. Lo que más le molestaba era pensar en el alraso que se produciría en la
publicación de los documenlos que traía de la Resistencia.

lba camino del hotel cuando escuchó una \roz que le hablaba detrás de é1. No
podía creer sus oidos, era un compatriota que le estaba hablando, seguro que
era el compañero que tenía que venir a busc¿rlo. Tuvo qrre volverse para creer
lo que escuctraba.

- Oiga, amigo, nte parece que yo lo he visto anles, <Je dónde es usted? - le
preguntaba un hombre alto y macizo, con cara de boxeador.

- Que suerte nncontrarlo - le co¡ltesló Juan y, sin pensarlo dos veces, le rtijo -
yo soy de la población Pablo Neruda.
22 (continuarå)



SABOREANDO

PAIrlTft UËA$, ËONCONE $ y otræ pe[eirÍas.

Ente la ølección de platos que integran la cocinerfa popular. sobresalen las
petrucas por su humildad: se PreParan con harina. huevo y mante'ca. [a masa
convenientement€ sobada por el uslero se tira luego a la oll¡ æn agua hiruien-
do. Por eso tambiên las patrucas son ænocidas con el nombre de \framelas a
la olla'. Se siruen con cebolla y papas.

Tampoæ hay que oMdarse de los "ænænes". que se PreParan con la misma
masa de las panlrucas, pcro formando una esPecie de moños chicos. En

algunas picadas se sinæ el cuero de chandto con "catutos". que 9e hacen a
base de lrigo cocido molido en piedra.

En la æna de Concepción y alrededores ss famoso el pan con ajf' que es
sandr¡ich de los que eslån lallos a las lucas. Como el 'caldillo pobre" que lleva
1 kilo de papas, 1/2 kilo de lideo delgado, 2 huerros. sal. pimientr, un pedazo de
aif y algo de ælor y después se lo deia heryir.

Y cuando hay que almozar con el raspado de la olla, también se puede
prêparar un 'picadillo de papa' gue consiste en cebolla picada tlZ kilo de
harina tostada, una pastilla de caldo Maggi, alo y pimienta con comino.

Cuando la pobreza liene cara de hereie, sobretodo en los crudos dias de
invierno, se prepañr una 'sopa de pan' que según el maesüo Galdåmez, se
condimenta de la siguientê menora: 'Se prepara un picadillo de pan durc. Se
haæ hervir una olla oon agua y se le agr€ga el ændimento, guo puede ænsist¡r
en pimienb, sal, ají, dos hueros balidog'. Con egle plab ya por lo m€næ 3e

aleja el ldo del estómago.

Hay platos que sinren para ealir del paso o oomo para morir cantando. Es el
'cocimienb de fideos", que consiste en cooerlog, eslruiarloe, luego lirarles un

huero llib encima y se lo adorna con cilantro picado 'pa que parezca plab
único de restauranle de banio'.

(Comidas y bebidas de Chile de Allonso Alcalde, Editorial Quimantu¡

BUEN PROVECHOI
Recstas ya publicadas:

- Elaiiaø, númerc 3.

- El Pastel de cû¡oclo y el pino, número 4.

- [a Color cfiilena y las Lenteias de la¡ monias, número 5.

- Elcuranto en olla. númerc 6.
- turobs Pancho Villa, nrlmerc 7. 29
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